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((Namo tassa bhagavato arahato sammasambuddhassa.
■ Tipitaka三藏  abbbreviations略語表  abbbreviations in CSCD  Guide to Tipitka (PDF)
1.Vinayapitaka律藏
2.Suttapitaka經藏 〉〉 Dighanikayo《長部》   Majjhimanikaya《中部》   Samyuttanikaya《相應部》  Avguttaranikaya《增支部》  Khuddakanikaya《小部》
3.Abhidhammapitaka論藏
■Atthakatha & Tika & others註解書文獻
1.Vinayapitaka-atthakatha & Tika律藏注釋
2. Suttapitaka-atthakatha & Tika經藏注釋 〉〉D.A.《長部注釋》   M.A.《中部注釋》
S.A.(Spk)《相應部》  A.A.《增支部》  Kh.A.《小部》
3. Abhidhammapitaka-atthakatha & Tika論藏注釋
■Abba pali gantha藏外文獻
■ 附錄(appendix) 

   © Introduction to Pali-Tipitaka﹝南傳大藏經﹞解題
note：©：chinese edition(漢譯本)   ê：english edition

◆  ◆  ◆  ◆  ◆  ◆  ◆  ◆  ◆  ◆  ◆  ◆  ◆  ◆
■三  藏 (Tipitaka)：
一、Vinayapitaka《律藏》
Vinaya(1~5)《律藏--全》(with CSCD pg. no.& P.T.S. pg. no.)
1. Mahavaggapali《大品》(with CSCD pg. no.& P.T.S. pg. no.)
2. Culavaggapali《小品》(with CSCD pg. no.& P.T.S. pg. no.)
3. Parajikapali《波羅夷》(with CSCD pg. no.& P.T.S. pg. no.)
4. Pacittiyapali《波逸提》(with CSCD pg. no.& P.T.S. pg. no.)

5. Parivarapali《附隨》(with CSCD pg. no.& P.T.S. pg. no.)

Bhikkhupatimokkhapali《比丘波羅提木叉》(with CSCD pg. no.)

Bhikkhunipatimokkhapali《比丘尼波羅提木叉》(with CSCD pg. no.)
© Bhikkhupatimokkhapali-grammar《比丘波羅提木叉》文法解析

Patimokkha-f1 (Sri Lankan tradition, and with Thai & Myanmar tradition)

Patimokkha-TCSX  (Sri Lankan tradition, and with Thai & Myanmar tradition)

The Bhikkhu Patimokkha (translated by Thanissaro Bhikkhu)

© introduction to Vinaya-1 巴利律簡介 
© introduction to Vinaya-2巴利律藏解題
二、Suttapitaka《經藏》
1. Dighanikayo《長部》(with P.T.S. pg. no.)
Dighanikaya《長部》


D-1-Silakkhandhavagga《戒蘊品》
D-2-Mahavagga 《大品》
D-3-Pathikavagga 《波梨品》
©The comparative catalog of Diganikaya & Dirgha-agama《長部》與《長阿含經》對照表
© Mahaparinibbanasuttam《大般涅槃經》(巴宙譯)

© D22-Mahasatipatthana《大念處經》(顧法嚴譯)
2. Majjhimanikaya《中部》 (with P.T.S.pg. no.)

Majjhimanikaya《中部》
Majjhimanikaya《中部》no.1~80 (with note.)
M-1-Mulapannasa《根本分五十經篇》
M-2-Majjhimapannasa《中分五十經篇》
M-3-Uparipannasa《後分五十經篇》
 M-10-Mahasatipatthanasuttam with Atthakatha & Tika《中部》念住經及註釋﹑疏
©The comparative catalog of Majjhimanikaya & Madhyama-agama《中部》與《中阿含經》對照表
The comparative catalog of Majjhimanikaya of CSCD & PTS 
3.Samyuttanikaya《相應部》(with P.T.S. pg. no. & sutta no & cp. with Samyuktagama)
Samyutta (1-56)(with CSCD pg. no. & cp. with Samyukta-agama)
S-1-Sagathavaggo(1-11) (with CSCD pg. no. & cp. with Samyukta-agama)
S-2-Nidanavagga(12-21) 

S-3-Khandhavagga(22-34)
S-4-Salayatanavagga(35-44)
S-5-Mahavaggo(45-56) 

S-1-Sagathavaggo(1-11) (with Atthakatha & Tika & pu-vi)
S-2-Nidanavagga(12-21) (with Atthakatha & Tika & pu-vi)
S-3-Khandhavagga(22-34) (with Atthakatha & Tika & pu-vi)
S-4-Salayatanavagga(35-44) (with Atthakatha & Tika & pu-vi)
S-5-Mahavaggo(45-56) (with Atthakatha & Tika & pu-vi)
The comparative catalog of Samyuttanikaya & Samyukta-agama《相應部》與《雜阿含經》對照表
The comparative catalog of Samyukta-agama & Samyuttanikaya《雜阿含經》與《相應部》對照表
The comparative catalog of short Samyukta-agama(BZA) & Samyukta-agama《別譯雜阿含經》與《雜阿含經》對照表
The comparative catalog of one scroll Samyukta-agama & Samyukta-agama 一卷本《雜阿含經》與《雜阿含經》對照表

4. Avguttaranikaya(A.1~11) (with P.T.S. pg. no. & P.T.S. Sutta no.)《增支部》

Avguttaranikaya(A.1~11) (with CSCD pg. no. & P.T.S. Sutta no.) 《增支部》
A.1  A.2   A.3  A.4   A.5   A.6   A.7   A.8  A.9   A.10   A.11
The comparative catalog of Avguttaranikaya & Ekottara-agama《增支部》與《增壹阿含經》對照表
The comparative catalog of  Ekottara-agama & Avguttaranikaya《增壹阿含經》與《增支部》對照表
5. Khuddakanikaya《小部》   © introduction to Khuddaka小部解題

1. Khuddakapatha 《小誦經》(©pc-Khuddakapatha《小誦》巴漢對照)

2. Dhammapada《法句經》 (without CSCD pg. no.)

Dhammapada-w《法句經》(with CSCD pg. no.)

Dhammapada-wn《法句經》(with note)

Dhammapada-Liao (corrected by Liao Wun-Chan)《法句經》(廖文燦校勘)

Dhammapada--Pali-Chinese Dhammapada with Exegeses《法句譯註》(廖文燦譯註)

© Pali-Chinese Dhammapada《巴漢對照法句經》 (明法比丘編)
© Dhammapada-yeh《法句經》漢譯 (葉均譯 明法比丘注)
Gandhari Dharmapada(犍陀羅法句經)

© Dharmapada(北傳)《法句經》
The comparative catalog of Dhammapada (Pali) & Dharmapada (Chinese)(南北傳《法句經》對照表)
3. Udana(without CSCD pg. no.)《自說經》  Udana(with CSCD pg. no.)

4. Itivuttaka(without CSCD pg. no.)《如是語》Itivuttaka(with CSCD pg. no.)

5. Suttanipata(without CSCD pg. no.)《經集》 Suttanipata (with CSCD pg. no.)

 © introduction to Suttanipata 《經集簡介》

© Suttanipata 漢譯《經集》 ©Atthaka-vagga佛說義足經( from cbeta )
6. Vimanavatthu (without CSCD pg. no.)《天宮事》Vimanavatthu(with CSCD pg. no.)

7. Petavatthu《餓鬼事》(with CSCD pg. no.)

8. Theragatha(without CSCD pg. no.)《長老偈》Theragatha (with CSCD pg. no.)

©  Theragatha《長老偈》

9. Therigatha(without CSCD pg. no.)《長老尼偈》Therigatha (with CSCD pg. no.)

10. Apadana(1~2)《譬喻經》(with CSCD pg. no.)

11. Buddhavamsa (without CSCD pg. no.)《佛種姓》Buddhavamsa (with CSCD pg. no.)

12. Cariyapitaka《行藏》(with CSCD pg. no.)

13. Jataka-1~2《本生經》(without CSCD pg. no.) 

14.Mahaniddesa & Culaniddesa-w《大義釋》及《大義釋》(with CSCD pg. no.)

Mahaniddesa & Culaniddesa--A comparative study
15. Patisambhidamagga (with CSCD pg. no.)《無礙解道》

16. Nettippakarana (with CSCD pg. no.) 《導論》
17. Petakopadesa (with CSCD pg. no.)《藏釋》(三藏知津)
18. Milindapabha (with CSCD pg. no.)《彌蘭陀王問經》

三、Abhidhammapitaka《論藏》

Introduction to Abhidhamma(1) 阿毗達磨文獻導論 (日)水野弘元 (台灣)恒清譯
Introduction to Abhidhamma(2) 阿毗達磨文獻 (日) 平川彰 著  (台灣)釋顯如 XE "法" 　李鳳媚 譯
1. Dhammasavganipali《法集論》

2. Vibhavgapali《分別論》©Vibhanga-4-1-Suttantabhajaniyam《分別論‧諦分別‧經分別》巴漢對照》
3. Dhatukathapali《界論》

4. Puggalapabbattipali《人施設論》

©Puggalapabbatti《人施設》漢譯 ©Puggalapabbatti(Pali-Chinese)《人施設-巴漢對照》

5. Kathavatthupali《論事》

6. 6-1~3Yamakapali《雙論》

6-1Yamakapali《雙論》   6-2Yamakapali《雙論》  6-3Yamakapali《雙論》

7. Patthanapali(1)《發趣論》 Patthanapali(2)《發趣論》Patthanapali(3)《發趣論》

Patthanapali(4)《發趣論》 Patthanapali(5)《發趣論》

■ Atthakatha & Tika & others註解書文獻：
一、Vinayapitaka-atthakatha & Tika《律藏注釋與疏抄》
1.Samantapasadika(1~5)《一切歡喜》或《一切善見律》 

© introduction to Samantapasadika〈一切善見律解題〉

      © Samantapasadika《善見律》漢譯

--by Bhadantacariya Buddhaghosa(佛音)
(1) Mahavagga-atthakatha (大品註釋)
(2) Culavagga-atthakatha (小品註釋)

(3) Parajikakanda-atthakatha (波羅夷註釋)
(4) Pacittiya-atthakatha (波逸提註釋)
(5) Parivara-atthakatha (附隨註釋)
2. Dvematikapali：

Bhikkhubhikkhunipatimokkhapali ＆ Kavkhavitarani-atthakatha (Matikatthakatha)

《比丘比丘尼波羅提木叉》﹑《渡脫疑惑註釋》(論母註)

Kavkhavitarani-atthakatha (Matikatthakatha)《渡脫疑惑註釋》(論母註)

--by Bhadantacariya BUDDHAGHOSA(佛音﹐5 A.D.)
3. Saratthadipani-tika(1~3)《心義燈》(疏解善見律)
--by Bhadantacariya Sariputta(Lavkan)
Saratthadipani-tika(1)《心義燈》
Saratthadipani-tika(2)《心義燈》
Saratthadipani-tika(3)《心義燈》
4. Vimativinodani-tika《猶豫排除》(疏解善見律)

--by Bhadantacariya Udumabaravihara Mahakassapa (Lavkan)

5. Vinayasavgaha-atthakatha 《律攝義註》(Palimuttakavinayavinicchayasavgaha)

--by Bhadantacariya Sariputta (Lavkan)
6. Vajirabuddhi-tika《金剛覺疏》(疏解善見律) --by Bhadantacariya Vajirabuddhi
7. Vinayalavkara-tika《律帆疏》
8. Vinayavinicchayo《律裁定》

9. Vinayavinicchayatika《律裁定疏》
10. Pacityadiyojana《波逸提等解說》

11. Khuddasikkha- Khuddasikkha-puranatika-Khuddasikkha-abhinavatika-mulasikkha
《小學、小學古疏、小學新疏、根本戒》
12. Kavkhavitarani-purana-abhinava-tika《析疑》古新疏

二、Suttapitaka-atthakatha & Tika《經藏注釋與疏抄》
1.Dighanikaye《長部注釋》
(1) Dighanikaya-atthakatha【Sumavgalavilasini】長部注釋《吉祥悅意》                         
--by Bhadantacariya Buddhaghosa (佛音﹐5 A.D.)
D-1-Silakkhandhavaggatthakatha《長部》戒蘊品注釋
D-2-Mahavaggatthakatha《長部》大品注釋
D-3-Pathikavaggatthakatha《長部》誦品注釋

      Dighanikaya-atthakatha VRI Page No. vs  PTS Page No.
(2) Dighanikaya-tika《長部疏》  (D-t. VRI Page No. vs  PTS Page No.)
D-1--Silakkhandhavaggatika《長部》戒蘊品疏
D-2--Mahavaggatika《長部》戒蘊品疏
D-3--Pathikavaggatika《長部》誦品疏
(3) Silakkhandhavagga-abhinavatika(1-2)《長部新疏》
1)Silakkhandhavagga-abhinavatika(1)《長部》戒蘊品新疏

2)Silakkhandhavagga-abhinavatika(2)《長部》戒蘊品新疏 第二分

2.Majjhimanikaye《中部注釋》
(1) Majjhimanikaya-atthakatha【Papabcasudani】中部注釋《破除疑障》                                 

         --by Bhadantacariya BUDDHAGHOSA(佛音﹐5 A.D.) 
M-1-Mulapannasa-atthakatha《中部》根本五十經注釋》
M-2-Majjhimapannasa-atthakatha《中部》中分五十經注釋》
M-3-Uparipannasa-atthakatha《中部》後分五十經注釋》

M.A.VRI Page No. vs  PTS Page No.
(2) Majjhimanikaya-tika《中部疏》
M-1--Mulapannasa-tika《中部》根本五十經疏》
M-2--Majjhimapannasa-tika《中部》中分五十經梳》
M-3--Uparipannasa-tika《中部》後分五十經疏》

3.Samyuttanikaye《相應部注釋》
(1)  Samyuttanikaya-atthakatha(1~5)【Saratthappakasini】相應部注釋《顯揚心義》                                  
        --by Bhadantacariya BUDDHAGHOSA(佛音﹐5 A.D.)
    S-1-Sagathavagga-atthakatha (有偈篇注釋)
    S-2-Nidanavagga-atthakatha (因緣篇注釋)
S-3-Khandhavagga-atttthakatha (蘊篇注釋)
S-4-Salayatanavagga-atthakatha (六處篇注釋)
S-5-Mahavagga-atthakatha (大篇注釋)

Spk. VRI Page No. vs  PTS Page No.
(2)  Samyuttanikaya-tika (1~5) 相應部疏
  S-1--Sagathavagga-tika (有偈篇疏)
    S-2--Nidanavagga-tika (因緣篇疏)
S-3--Khandhavagga-tika (蘊篇疏)
S-4--Salayatanavagga-tika (六處篇疏)
S-5--Mahavagga-tika (大篇注釋)
4.Avguttaranikaye《增支部注釋》
(1) Avguttaranikaya-atthakatha(1~4)【Manotathapurani】增支部注釋《滿足希求》                                      

        --by Bhadantacariya BUDDHAGHOSA(佛音﹐5 A.D.)

1) Ekakanipata-atthakatha《增支部》一集注釋
2) Duka-tika-catukkanipata-atthakatha《增支部》二﹑三﹑四集注釋
3) Pabcaka-chakka-sattakanipata-atthakatha《增支部》五﹑六﹑七集注釋
4) Atthaka-nava-dasa-ekadasakanipata-atthakatha《增支部》八、九、十、十一集注釋

   A.A. VRI Page No. vs  PTS Page No.
(2) Avguttara-tika《增支部疏》一～十一集疏
1) Ekakanipata-tika《增支部》一集疏
2) Duka-tika-catukkanipata-tika《增支部》二﹑三﹑四集疏
3) Pabcaka-chakka-sattakanipata-tika《增支部》五﹑六﹑七集疏
4) Atthaka-nava-dasa-ekadasakanipata-tika《增支部》八、九﹑十、十一集疏
5.Khuddakanikaye《小部注釋》
(1) Khuddakapatha-atthakatha【Paramatthajotika】小誦注釋《勝義光明》

           --by Bhadantacariya BUDDHAGHOSA (佛音﹐5 A.D.)
(2) Dhammapada-atthakatha《法句經註釋》

           --by Bhadantacariya BUDDHAGHOSA (佛音﹐5 A.D.)
(3)~(9)【Paramatthadipani】《勝義燈》-- by Bhadanta Dhammapapa(護法)

(3) Udana-atthakatha《自說註釋》

(4) Itivuttaka-atthakatha《如是語註釋》

(5) Suttanipata-atthakatha《經集註釋》

(6) Vimanavatthu-atthakatha《天宮事註釋》
(7) Petavatthu-atthakatha《餓鬼事註釋》      

(8) Theragatha-atthakatha(1~2)《長老偈註釋》  
    Theragatha-atthakatha(1)   Theragatha-atthakatha(2)
(9) Therigatha-atthakatha《長老尼偈註釋》

(10) Cariyapitaka-atthakatha (行藏經註釋)
(11) Apadana-atthakatha (譬喻經註釋)【Visuddhajanavilasini】 《淨士悅意》

(12) Buddhavamsa-atthakatha (佛種姓註釋) 【Madhuratthavilasini】《顯明妙義》

(13) Jataka-atthakatha(1~7)(本生經註釋)-- by Bhadantacariya BUDDHAGHOSA(佛音)
J.A.(1) (with P.T.S. pg. no.)  J.A.(2)   J.A.(3)   J.A.(4)   J.A.(5)   J.A.(6)   J.A.(7)
(14)【Saddhammapajjotika】《正法光明》--by Bhadantacariya Upasena(優波斯那)
Mahaniddesa-atthakatha《大義釋註釋》 Culaniddesa-atthakatha《小義釋註釋》

(15) Patisambhidamagga-atthakatha (無礙解道註釋)【Saddhammappakasini】《顯揚正法》

          --by Bhadantacariya Mahanama (大名)
(16) Nettippakarana-atthakatha(導論註釋) --by Bhadantacariya Kaccayana (約西元一世紀初)

(17) Nettivibhavini
(18) Nettippakarana-tika (導論疏)

(19) Visuddhajana-vilasini(譬喻註，或妙義悅美)
(20)Madhurattha-vilasini(甘露味，或妙義悅美) -- by Bhadantacariya Buddhadatta(佛授)

三、Abhidhammapitaka-atthakatha & Tika《論藏注釋與疏抄》
1. Dhammasavgani-atthakatha《法集論註釋》(Atthasalini殊勝義)

--by Bhadantacariya BUDDHAGHOSA(佛音﹐5 A.D.)
2. Vibhavga-atthakatha《分別論註釋》(Sammohavinodani迷惑冰消)
--by Bhadantacariya BUDDHAGHOSA(佛音﹐5 A.D.)

【Pabcappakarana-atthakatha】(3)~(8)《五論註釋》--by Bhadantacariya BUDDHAGHOSA(佛音)
3. Dhatukatha-atthakatha《界論註釋》

4. Puggalapabbatti-atthakatha《人施設論》
5. Kathavatthu-atthakatha《論事註釋》     

6. Yamakappakarana-atthakatha《雙論註釋》 

7. Patthana-atthakatha《發趣論註釋》

8.Pabcapakarana-anutika《五論小疏》

9. Abhidhammamatikapali《阿毘達摩論母》

10. Abhidhammatthasavgaho(from CSCD：tika-co-pali)《攝阿毘達摩義論》

--by Bhadanta Anuruddha(阿耨樓陀11~12 A.D.)本論最為傑出、著名的綱要書。

© pc-Abhidhammatthasavgaho巴漢對照《攝阿毘達摩義論》  ©《攝阿毘達摩義論》漢譯
11.Abhidhammatthavibhavinitika(from CSCD：tika-co-pali)《阿毘達摩義廣釋》,
 by Acariya Sumavgalasami(Sri Lankan)古疏中一部權威的作品。
12. Abhidhammavatara《入阿毘達摩論》, by Bhadanta Buddhadatta(佛授﹐5 A.D.)

13.Abhidhammavatara-puranatika & Abhidhammavatara-abhinavatika《入阿毘達摩論古疏&新疏》
14. Dhammasavgani-mulatika 《法集論根本疏》
15. Dhammasavgani-anutika 《法集論小疏》
16. Mohavicchedani(Abhidhammamatikapali)《斷除愚痴》by Bhadanta Kassapa﹝Sri Lankan‧迦葉波﹞。年代不明。

17. Namarupa-pariccheda《名色差別論》, by Bhadanta Anuruddha(阿耨樓陀﹐11~12 A.D.)
18.Paramattha-vinicchaya《勝義諦決擇論》, by Bhadanta Anuruddha(阿耨樓陀﹐11~12 A.D.)
19. Sacca-savkhepa《諦要略論》, by Bhadanta Dhammapapa(護法)
20. Vibhavga-mulatika《分別論根本疏》by Bhadantacariya Ananda(Lavkan)

21. Vibhavga-anutika《分別論小疏》by Bhadantacariya Ananda(Lavkan)

22. Ruparupa-vibhaga《色非色分別論》, by Bhadanta Buddhadatta(佛授﹐5 A.D.)
23. Khema-pakarana《名色抄論》或《開曼論》, by Bhadanta Khema(Sri Lankan‧開曼)。年代不明。
24.Namacara-dipaka《名行燈論》, by Bhadanta Saddhamma Jotipala(Burma薩達摩喬帝波羅﹐十二世紀末)。

25.Abhidhammasavgaha-Tika = Porana-Tika《古注》--by Acariya Navavimalabuddhi (Sri Lankan‧新離垢覺)，一說是十二世紀後半期的舍利弗著。據1960年錫蘭大學出版的《錫蘭史》則說為舍利弗的老師摩訶迦葉波的作品。
24.Savkhepa-vannana《攝阿毘達摩義略疏》, by Bhadanta Saddhamma Jotipala(Burma﹐薩達摩喬帝波羅)( or Chapala Mahathera卻巴達) 。據說他從1170～1180年曾在錫蘭受學。
■Abba pali gantha藏外文獻
Visuddhimagga ( 清淨道論及註釋 )
1. Visuddhimagga《清淨道論》、Visuddhimaggo (2)《清淨道論》©漢譯《清淨道論》 

by Bhadantacariya BUDDHAGHOSA(佛音)

2. Visuddhimagga-mahatika《清淨道論大疏》

3. Visuddhimagga-nidanakatha《清淨道論因緣論》
Samgayanassa puccha vissajjana (pu-vi)（結集問答）
1. Avguttaranikaye Samgayanassa puccha-vissajjana《增支部》之結集問答》
2.Atthakatha Samgayanassa puccha-vissajjana《注釋》之結集問答》

3. Abhidhammapitaka Samgayanassa puccha vissajjana《阿毘達摩藏》之結集問答》
4. Dighanikaye Silakkhandhavaggasutta Samgayanassa puccha vissajjana
《長部》戒蘊品》結集的問答》
5. Majjhimanikaya Samgayanassa puccha vissajjana《中部》結集問答》
6. Vinayapitaka Samgayanassa puccha vissajjana《律藏》之結集問答》

7. Samyuttanikaya Samgayanassa puccha vissajjana《相應部》之結集問答》
Ledi Sayadaw gantha savgaha (雷迪大師作品集) (1846~1923)
ê：biogaphy in English   ©：biogaphy in Chinese 雷迪西亞多略傳 / 明法比丘
1.Niruttidipanipatha (詞手冊) or Vuttimoggallana Tika (目犍連生活疏) (巴利語文法書)
2.Paramatthadipani(--Savgaha mahatika patha)《勝義諦手冊》(1897) ﹐勝義諦手冊﹐Manual of Ultimate Truths) 對《攝阿毘達摩義論》作注解，訂正過去注解書的許多錯誤，該書成為後代學習阿毘達摩的重要參考資料。
3.Anudipanipatha (隨手冊)(阿毘達摩作品)
4.Patthanuddesa dipanipatha《二十四緣》(ê：The Buddhist Philosophy of Relations)

5.Paramattha-savkhepa(勝義諦要略)，是為年輕人寫的《攝阿毘達摩義論》，至今還廣受歡迎。

6. Sammaditthi Dipani (ê：The Manual of Right Views)(正見手冊) 
7. Niyama Dipani (ê：The Manual of Cosmic Order )(決定手冊) 

8. Vipassana Dipani (ê：The Manual of Insight)(毘缽舍那手冊) 
9. Uttamapurisa Dipani ê：A-Manual-the-Excellent-Man(doc) (PDF)(最勝人手冊)

http：//www.ubakhin.com/ledi/biograph.htm   http：//www.buddhistinformation.com/books.htm
http：//www.aimwell.org/Books/Library/Ledi/ledi.html
Buddhavandana gantha savgaha (禮敬佛陀)

1. Namakkara & Namakkaratika《作禮敬》及《作禮敬》疏
2.Mahapanamapatha《大禮敬》
3. Lakkhanato
4. Suttavandana《禮敬經典》
5. Kamalabjali《蓮花合掌》
6. Jinalavkara
7. Pajjamadhu《道之蜜》
8. Buddhagunagathavali《佛陀功德頌》
Vamsa gantha savgaha 教史

1. Mahavamsa《大史》
2. Culanthavamsa 《小史》；
3. Sasanavamsappadipika《教史明燈》；Sasanavamsa《教史》
4. Dipavamsa 《島史》 (Sri Lanka Tripitaka Project ﹐UTF-8 font)
Dipavamsa and Mahavamsa-- A comparative study
Byakarana gantha savgaha 文法
1.Abhidhanappadipika《同義字》
2.Abhidhanappadipikatika《同義字疏》
3. Balavatara《初學入門》（巴利初學入門）
4. Kaccayanabyakaranam《迦旃延文法》by Bhadantacariya Kaccayana (Burmese,約七世紀以後的人) ，現存最古老的巴利文法書。
5. Padasadhanam《造句》by Bhadantacariya Piyadadassi

6.Moggallana pabcika tika
7. Moggallanasuttapatho (Moggallanabyakarana《目犍連文法》)
by Bhadantacariya Moggallana (Sri Lankan)

8. Saddanitippakaranam (dhatumala) (語法論)
9. Saddanitippakaranam (padamala) (語法論)
10. Padarupasiddhi《句身成就》
11. Payogasiddhi 《前方便成就》
12. Subodhalavkaro《莊嚴明瞭》

13. Subodhalavkaratika《莊嚴明瞭疏》
14. Vuttodayam《巴利詩學》

Niti gantha savgaha 格言

1. Caturarakkhadipani《四護衛禪明燈》
2. Canakyaniti
3. Dhammaniti《法的格言》
4. Lokaniti《世間法》（格言集）
5. Kavidappananiti
6. Maharahaniti 《大阿羅漢格言》
7. Nitimabjari 《格言寶函》
8. Naradakkhadipani《能幹者明燈》
9. Suttantaniti
10. Surassatiniti
Pakinnaka gantha savgaha (雜集)
1.Rasavahini《趣味故事》

2. Simavisodhani
3.Vesantaragiti
 Sihala gantha savgaha 錫蘭作品集
1. Dathavamso《佛牙史》
2. Dhatupatha vilasiniya
3. Dhatuvamso 
4. Hatthavanagallavihara vamso
5.Jinacaritaya 《勝者所行》--by Vanaratana Medhankara (Lankan)
6.Jinavamsadipam《勝世明燈》
7.Kaccayana dhatu mabjusa《迦栴延界寶函》
8. Milidatika
9.Moggallana vuttivivaranapabcika
10. Thupavamso《舍利塔史》
11. Telakatahagatha 
12.Padamabjari《句寶函》

13.Padasadhana《造句》--by Bhadantacariya Piyadadassi
14. Saddabindu pakaranam
15. Samantakutavannana 《瑟曼得峰讚語》

Others其他(尚未分類)

1. Jinakalamali(勝紀絮語) (PTS available)
2. Vamsatthappakasini(Mahavamsa-tika﹐I、II)《大史疏》(PTS available)

3. extended Mahavamsa《大史擴編》 (PTS available)

4. Hathavanagallaviharavamsa《赫拉迦拉寺史》(PTS available)
5.Pabbasa Jataka(I、II)《五十本生》(PTS available)
6. Milindapabho (with Milinda-Tika)《彌蘭陀王問經及疏》(PTS available)
7.Sarasavgaha《心義攝要》(PTS available)
8.Upasakajanalavkara《優婆塞莊嚴》(PTS available)
9. Pali Niti Texts of Burma《緬甸巴利格言集》(PTS available)
10.Mahasutra(I、II)大經 (PTS available)

11.Gandha-Vamsa《書史》(PTS Journal﹐1886)

12.Cha-Kesa-dhatu《六髮界史》(PTS Journal﹐1885)

13.Anagata-Vamsa《未來史》(PTS Journal﹐1886)

14.Saddhamma-savgaha《妙法攝義》(PTS Journal﹐1890)

15.Tela-kataha-gatha《油壺偈》(PTS Journal﹐1884)
16.Pabcagati-dipana《五趣解說》(PTS Journal﹐1884)
◆◆◆         ◆◆◆          ◆◆◆

( 附  錄 (
about search有關搜尋
CSCD(Vri-Roman) transfer to foreign1 & others
CSCDcatalog 巴利三藏目錄
Pali-catalog (use: kh2) 

fonts transfer
Tipitaka-on-web網路巴利經典
Pali-English Dictionary (PED-1) (PED-2)

http://www.metta.lk/pali-utils/Pali-Proper-Names/dic_idx.html（on web）(專有名詞)

A Glossary of Pali and Buddhist Terms (Pali-English)

Concise Pali-Chinese Dictionary (巴漢詞典) 
(Concise Pali-English Dictionary, original by A.P. Buddhadatta Mahathera)

Pali-Chinese pronunciation(巴漢發音) Savskrita-Chinese pronunciation(梵漢發音)

http://www.zdic.net/  (漢典)
DDB Sanskrit Terms (updated: 2005/10/07 )  DDB Chinese Buddhist Texts Index 
DDB Indian Places Index  DDB Buddhist Temples Index
Pali Roots  Sanskrit Roots(1)  Sanskrit Roots(2)
DDB Chinese Buddhist Texts Index (updated: 2005/07/23)

Monier-Williams Sanskrit-English Dictionary：http://students.washington.edu/prem/mw/a.html
Dictionary of East Asian Buddhist Terms (index)

Buddhist Indian Names Index
A Dictionary of Chinese Buddhist Terms (By W. E. Soothill & L. Hodous)

Muller's Buddhist and Literary CJK-English Digital Dictionaries
http://www.sacred-texts.com/bud/index.htm (web)
丁福保《佛學大辭典》
Catalog of Daishō shinshū daizō kyō (大正新脩大藏經 目錄)

Catalog of Pu-Hui Tipitaka (普慧大藏經 目錄(南傳大藏經的部份))

Catalog of Agama (阿含經 目錄)

「漢、巴、梵、藏」初期聖典的對照表 http://www.suttacentral.net/
梵文殘卷收尋
http://dblink.ncl.edu.tw/buddha/main_0a.htm (on web佛光大藏經 阿含藏 )
deeping into Tipitaka(photo)深入三藏 (圖)  patta(pattra)貝葉(經) (圖)

◆◆◆         ◆◆◆          ◆◆◆

[ 經典文字圖示 ]  from http://www.omniglot.com/ 

1. Burma (Myanmar) Script(1)  Script(2)  number 緬甸文字
2. Khmer(Cambodia) Script(1) Script(2) Script(3) Script(4) number 高棉文字(柬埔寨)
3. Lao (Laos) Script(1) Script(2) number老撾文字(寮國)
4. Mongolian Script(1) Script(2) Script(3) Script(4)

 HYPERLINK "other\\cons\\mongolian_cvcmb.gif" 
 Script(5) number 蒙古文字

5. Sinhalese (Sri Lanka) Script(1)  Script(2)  Script(3) Script(4)錫蘭文字(斯里蘭卡)
6. Thai (Thailand) Script(1) Script (2) number 泰國文字

7. Devanagari Script(1) Script(2) Script(3) number 天城文字 (印度)
8. Brahmi Script (India) 梵寐(婆羅米)文字(印度) 
9. Hindi (India) Script(1) Script(2) number (印度)
10. Karoshti Script(1) Script(2) (India)佉盧虱吒文字(印度)
11. Tibetan Script(1)

 HYPERLINK "other\\cons\\tibetan_cnj.gif" 
 Script(2) Script(3) number 西藏文字

§ ：reads different in other edition.
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